
 الكلممجلـة  (2024) جوان     01:العـــدد/ 09المجلد
 

111 

 أهمية الحفاظ على اللغات الأم من الاندثار: 
 نظرة فاحصة في الجهود الدولية والعربية نحو حماية اللغات الأم واللغة العربية 

The Importance of Preserving Mother Tongues from Extinction: A Closer 

Look at International as well as Arabic Efforts Towards Protecting Mother 

Tongues and Arabic Language 

 
  *1د. هشام بن صالح القاضي

  King Saud Universityجامعة الملك سعود
halqadi@ksu.edu.sa 

  
 01-06-2024 تاريخ النشر:    16-05-2024تاريخ القبول:  09-05-2024     تاريخ الاستلام:

 

 ملخص
ابعهود الربظية وشبو الربظية في ابؼنظمات وابؼؤسسات الدولية ابؼنصبة على رعاية اللغات الأم  ابؼقالىذا  يستكشف

ودعمها وابغفاظ عليها من مشكلة الاندثار ومدى ابغضور والوعي العابؼي بأبنية اللغات الأم والتنوع اللغوي. 
اللغات الأم وإشكالية حياة اللغات وموتها وتعايشها في ظل التعددية اللغوية والعوبؼة، كما بيرّ واقع ويتطرق إلى 

بذكر تسمية ىذا العِلم في الدرس اللساني، وابؼقاييس العلمية في تصنيف وبرديد درجة خطر الاندثار، والأسباب 
ا ابؼنظمات الدولية ابؼتتلفة لوقف التدىور في التي تؤدي إليو، والعوامل التي تقي منو. ويرصد ابعهود التي قامت به

على جهود اليونسكو باعتبارىا  -بطبيعة ابغال  -أعداد متحدثي اللغات ابؼهددة بالاندثار، ويركز ابغديث 
اللاعب الرئيس في ىذا المجال كما يسرد عدداً كبتَاً من ابؼنظمات الدولية وجهودىا في عدد من القارات، ويرسم 

وبزصص ابؼقالة قسماً بؼراجعة جهود  ن وآفاقو وابػطط ابؼمكنة في سبيل إنقاذ تلك اللغات الأم.حدود التعاو 
 .ابؼنظمات الدولية العربية في ابغفاظ على اللغة العربية في الوطن العربي ودعمها ونشرىا

Abstract 
This article explores the official and semi-official efforts in international 

organizations and institutions focused on caring for, supporting, and 
preserving mother tongues from going extinct. It also discovers the extent of 
global presence and awareness of the fundamentality of mother tongues and 
linguistic diversity. It addresses the position of mother tongues nowadays: 
their life, death, and coexistence considering multilingualism and 
globalization. Danger of extinction is reviewed according to degree 
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classification, reasons lead to extinction, and factors that protect against it, 
are covered as well. It shows the efforts made by various international 
organizations, such as UNESCO as the main player in this field amongst 
numerous other international organizations stretched on all continents, to 
stop the decline of the number of endangered language speakers. It finally 
outlines the boundaries of cooperation, its prospects and plans to save those 
mother languages. 

بؾمع ابؼلك سلمان التتطيط والسياسة اللغوية، اليونسكو، الألكسو، الإيسسكو،  خطر الاندثار، اللغة الأم، كلمات رئيسة:
 لعابؼيا

Keywords: mother tongue, language extinction, linguistic planning 
and policy, UNESCO, ALECSO, ISESCO 

 مدخل: واقع اللغات الأم -1
عندما سقطت ابعدران الفاصلة بتُ الثقافات جراّءَ الثورة التقنية التواصلية وسهولة التنقل، كانت بعضُ 
الثمرات الفاسدة ضموراً في الثقافات المحلية وتغوّلًا للثقافات العابؼية، ولا شك أن أبرز وسائل تلك الثقافات 

لسياسية التي مالت إلى ابؼركزية بغية تشكيل ووسائطها ىي اللغات العابؼية. صاحب ذلك نوع من ابغركات ا
ابؽوية الثقافية للدولة ابغديثة، فلم يكن أحد على سبيل ابؼثال يتصور تعليم أطفابؽم بغتَ لغتو الأم ويعدون 

 -بدعم الآباء أحياناً  -ذلك من واجباتهم الأبوية وواجبات الدولة إلا أن الواقع مؤخراً يشهد بروّل الدول 
رى دولية أو وطنية ليتلقى الأطفال تعليمهم بها عوضاً عن تعلمهم بلغتهم الأم. ورغم ما بُودثو إلى لغات أخ

ىذا ابؼيل عن اللغات الأم من جروح في جسد الثقافة ابؼرتبطة باللغة الأم بكل ما فيها من قيم واىتمامات 
إلا أن ىذا الواقع آخذ  1ومعتقدات واصطلاحات ودين وأغاني وحكايات وحتى التحايا كما يقول فيشمان

 في التزايد في البعد عن اللغات الأم في التعليم وفي غتَه من ابؼيادين.
شكّل ىذا التحوّل بدوره ضغطاً مستمراً على اللغات المحلية والإقليمية التي يعدّىا كثتَ من قاطتٍ تلك 

لثقافي واللغوي. رأينا ىذا في بنغلاديش البلدان لغاتهم الأم فرأوا في كل تلك التحولات تهديداً خطتَاً لبقائهم ا
وابؽند ولبنان وابعزائر وسنغافورة وكثتَ من دول جنوب ووسط أفريقيا وإيرلندا واسكتلندا، وكان ذلك مصحوباً 

وسيطرة اللغة  2بدناوأة المجتمع المحلي في غالب الأحيان بكو ما يسميو روبرت فيليبسون بالاستعمار اللغوي
 ابػصوص وغتَىا من اللغات في الساحة الثقافية لتلك المجتمعات. الإبقليزية على وجو

كان لا بد إذن من الالتفات إلى حالة اللغات الأم ومدى كونها مهددة بالاندثار وأسباب التهديد، وقد  
حول  3كان من أبرز الدراسات ابؼتعلقة بابؼعايتَ التي على أساسها تعُد اللغة مهددة بالاندثار كتاب فيشمان

لتصنيف  GIDSتحول اللغوي والتطبيقات ابؼساعدة لدراسة اللغات ابؼهددة بالاندثار الذي اقتًح مقياس ال
ابؼعتمد لدى ابؼعهد الصيفي  - EGIDSاللغات بحسب درجة خطورة اندثارىا. غتَ أن ابؼقياس المحسّن 
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ىو  -إثنولوغ  ( وموسوعتو الشهتَةSIL Internationalللغويات )كما يسمى سابقاً وابظو حالياً 
الكثتَة ابؼتداخلة في دراسة حالة اللغات وتقييمها على نظراً لتعقيد العوامل ابؼقياس الأشهر والأحدث والأدق 

من خلال توسيع عمل فيشمان، لقراءة حالة اللغة بتُ   5لويس وسيمونزطوّر ىذا ابؼقياس  .4نطاق عابؼي
ى صفر الذي يعتٍ أن اللغة عابؼية في حالة صحية يبدأ بابؼستو مستوى  13التطور والاندثار، ويتضمن 

 بيثل مستوىالذي  10وصولًا إلى ابؼستوى ابؼقياس تصاعد الأرقام على مع وتتطور وتتصاعد حالة ابػطر 
وتصنف اليونسكو السبع ابؼستويات الأولى في درجة الأمان، بينما تصنف الأربعة التالية في . الاندثار التام

 ندثار، وأختَاً تصنف ابؼستويتُ الأختَين ضمن مستويات الاندثار.درجات ابػطر من الا
، من خلال بيان الاجتماعيالمحيط الثقافي و ومركزيتها في الوجدان اللغات الأم بكاول ىنا تبئتَ النظر إلى 

، في مقابل الاندثارالأم من اللغات ابعهود ابؼؤسساتية الوطنية والعربية والدولية في معادلة ابغفاظ على 
رصد ابعهود الدولية مع اللغات الأجنبية، ونوالتسامح اللغوي اللغوي داخل البلد الواحد إشكالية التعدد 

 .في المحافظة على اللغة العربيةوالعربية 

 اللغات الأم بين السياسات الوطنية والمجتمعات اللغوية -2
فالمجتمع ينظر إلى اللغة الأم نظرة واقعية  بشة إشكال في برديد ىوية اللغة الأم بتُ المجتمعات والدول،

ىُوياّتية في ابؼقام الأول، يعرّف بها نفسو، فيجتمع على لسان واحد ينطق بو صغارىم، بودّد كينونتو الثقافية، 
وبظاتو الأنوَية ويستمد موروثو التاربىي ويعيد تشكيلو وتوريثو لأجيالو التالية من خلال ابؼنطوق وابؼكتوب بهذه 

ة. أما الدول فتنظر إلى اللغة الأم نظرة سياسية ذرائعية تتّحد بها الأمة داخل حدودىا وتفُرض في تعليمها اللغ
الربظي وتغدو ىي لغة ابؼناسبات السياسية وغتَىا، وتسميها اللغة الربظية أو الوطنية أو القومية. ىذا الإشكال 

ى المجتمعات واللغات القومية بصفتها الربظية لدى قاد بالضرورة إلى صراع لغوي بتُ اللغات الأم كما ىي لد
الدول، نتج عنو كبت اللغات التي لا برظى بالاىتمام الربظي من قبل الدول، وأدى في النهاية إلى ضرر قد 

 يصل إلى اندثار لغات الأقلية مقابل دعم وازدىار لغات أو لغة الأكثرية.
العقل لغات متقاربة وثقافة متشابهة، تعتمد على لقد جاءت العوبؼة لتصوغ العالم بلغة واحدة أو 

للأنظمة وابغضارات والثقافات والقيم، وابغدود ابعغرافية والسياسية العابرة الإلكتًوني والثورة ابؼعلوماتية 
(. غتَ أن العالم شهد بعد عقود من أمواج العوبؼة والسوق ابؼفتوحة 2015)البكري وأبضد، القائمة في العالم 

ملحوظاً إلى الأصول الثقافية المحلية وانتباىاً إلى القيمة ابؼعرفية والاقتصادية التي برملها اللغات الأم، تراجعاً 
إلى وضع سياساتها اللغوية أو تعديلها وبرديث تلك  -خاصة دول العالم الثالث  –فتسارعت الدول 

الوطنية التي براول الدول فرضها على  السياسات بدا يتوافق مع ىذا التغتَّ. فوق ذلك، نشأ صراع بتُ اللغات 
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كل أراضي الدولة حتى حدودىا، وبتُ الأقليات ابؼتحدثة بلغاتها ابػاصة بفن تعيش داخل تلك ابغدود 
الوطنية، وقد نتج عن ىذا الصراع "برولات اجتماعية وسياسية عميقة وسريعة جداً لا سابق بؽا في التاريخ، 

ة وإلى حركية السكان ابؼتزايدة واتصابؽم اليومي بوسائل إعلام تزداد توحّداً مردّىا إلى ثورة الاتصالات البعدي
 (.47، ص1992يوماً بعد يوم وقد باتت تغطي العالم أبصع" )ماكي، 

أخذنا إلى جانب ذلك كلو اللهجات المحلية لكل منطقة من ابؼناطق السكانية داخل ابغدود اللغوية  وإذا
للغة الواحدة فإن الصورة تبدو أكثر تعقيداً بلا شك. ولا غرو، فقد نشأت من ىذا ابؼعتًك مصطلحات 

ربظية واللغة بؿلية واللغات تصف ىذا الوضع ابؼعقد مثل لغة الأكثرية ولغة الأقلية واللغة القومية واللغة ال
الدولية وىكذا... إلا أن اللغات الأم بقيت ىي الأساس الذي يركن إليو كل بؾتمع كبر أو صغر، وتؤول إليو  
كل ثقافة انتشرت أو انكفأت، لأنها ابؼلاذ الذي يعرّف ابؽوية ولا يقبل التجزئة ولا التغيتَ، وسواءٌ أُشتَ إليها 

تلك اللغة التي تعلمها الطفل بفن  –بحسب تعريف اليونسكو  –أو باللغة الأم فهي  باللغة الأولى أو الأصلية
 (.Bühmann & Trudell ،2007يكبره سناً في بيتو )

، 2010و 1950لغة أم اندثرت بساماً بتُ  230ترصد اليونسكو في أطلسها للغات ابؼهددة بالاندثار 
، UNESCO% من بؾموع اللغات )43إلى  وآلاف اللغات ابؼعرضة بػطر الاندثار تصل نسبتها

( للغات ابؼندثرة أو ابؼهددة بخطر الاندثار بأبظائها Evans ،2011(، وتفرد أيضاً جدولًا بفتداً )2011
لغة! يتضمن ىذا ابعدول ست مستويات  2540وعدد متحدثيها ابؼتبقتُ ودرجة خطر انقراضها بهمع 

تبدأ بالآمنة من الاندثار، فابؼعَرّضة للاندثار،  -Fishman (1991 )تبعاً لفيشمان  –بػطر الاندثار 
لغة  199 الأطلسيورد وعلى سبيل ابؼثال، فابؼهددة بالاندثار، فشديدة التهديد، فالمحتضرة، فابؼندثرة بساماً. 

. وفي العديد اشتصً أقل من بطستُ لغة أخرى ينطق بها  178ينطق بها أقل من عشرة أشتاص في العالم، و
ىذا الشتص انقراض  موتُ بفا يعتٍ يزال على قيد ابغياة اليوم، ت بشة متحدث أصلي واحد فقط ما من اللغا

 .(Nair ،2021ذلك )لن يتحدث بها أو يعرفها أي شتص بعد إذ  ،اللغة
أي قبل أكثر من ثلاثتُ عاماً صرخ  1991 لم تكن ىذه الأرقام والإحصاءات مفاجئة، فمنذ العام

 مركز ألاسكا للغاتبؾموعة من اللغات ابؼنقرضة في ألاسكا ورئيس تتصص في مايكل كراوس اللغوي ابؼ
( أن لغات العالم Hale, et al ،1992الأصلية )الأم(، صرخ في ابؼؤبسر السنوي للجمعية الأمتَكية )

٪ فقط من اللغات آمنة 10أن ، ومقدّراً الزوالتبدو مهددة ب العالم لغات من% 90 برتضر، بؿذّراً من أن
قد تزول و  بالفعلبرتضر  -في ذلك الوقت  -٪ من لغات العالم 50بينما على ابؼدى الطويل، ن الاندثار م

(. كانت ىذه الصيحات تستقي بياناتها من Krauss ،1992)نهاية القرن ابغادي والعشرين البقية الباقية ب
، من مصادر أبنها أفضلكل متوافرة بشأصبحت مصادر شحيحة جداً، أما اليوم فإن البيانات وابؼعلومات 
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 34045(، التي تنص على أن Eberhard, Simons, and Fennig، 2022موسوعة الإثنولوج )
% من بؾموع لغات العالم، وأن الأرقام متغتَة بحسب 42458لغة مهددة بالاندثار اليوم وىو ما يشكل 

ا من صرخة  عامً  عد عشرينبأي  2013طبيعة اللغات ومتحدثيها. بيد أن سابيونز ولويس اكتشفا في 
ت أو برتضر الآن في دثر ان 1950٪ من اللغات التي كانت مستتدمة في عام 75أن أكثر من  ،كراوس

٪ من اللغات 10أقل من فيما وجدا في الطرف الآخر بؽذا الاكتشاف أن أستًاليا وكندا والولايات ابؼتحدة، 
لا  العالم في ابغية اللغات ٪ من19أن إبصالًا وجدا في سبيل الاندثار، و أو في أفريقيا الصحراوية مندثرة 

 .(Simons & Lewis ،2013، وىو ما يعتٍ أنها أيضاً تتجو إلى الاندثار )الأطفال ايتعلمه
أسباب اندثار اللغات إلى واحد من أشكال  يعُيد سَليكوكو موفوين أستاذ اللغويات في جامعة شيكاجو

الاستعمار والاحتلال السياسي الثلاثة: الاستعمار التجاري، والاستعمار الاستغلالي، والاستعمار الاستيطاني 
(Mufwene ،2002 ومع أن سابيونز ولويس يتفقان مع موفوين إلا أنهما يزيدان عنصر التحضر ،)

ؤثر في اندثار اللغات، وىو ما يشكل تهديداً كبتَاً للغات الأقليات بوصفو سبباً مشابهاً للاستعمار ابؼ
(Simons & Lewis ،2013 وىناك أسباب أخرى تتمثل في .)إرادة ابؼناخ و  اتتغتَ و  العوبؼة وابؽجرة

الدخول في بؾتمعات جديدة ذوات لغات بـتلفة تمعات الريفية على ابؽجرة أو التي أجبرت المجالتحضر 
(Nair ،2021). 

لكن طبيعة المجتمعات ابغديثة تستلزم ابؽجرة بكو ابغواضر من أجل التعلم أو العمل، فيستدعي ذلك 
التحضّرَ والاختلاط حيث بزتفي العلامات الثقافية ابغادة الفاصلة بتُ الأفراد، ليصبح الطعام وابؼلبس 

الثقافية اللغات واللهجات،  وأسلوب ابغياة متشابهاً وما عداه فشيء نافر غتَ مستحب. ومن تلك الفواصل
فنحن نرى أن التحضر يقضي على اللهجات المحلية والدوارج الصغتَة كما يفعل في لغات الأقليات فتذوب 
في أتون بؽجة أو لغة بذتمع عليها المجتمعات الكبرى في تلك ابغواضر. فوق ذلك، بسيل الأقليات بوعي أو 

مام إلى المجتمع الأكبر والتحدث بلغة ذات مكانة اجتماعية عالية بلا وعي إلى اللغة السائدة رغبةً في الانض
مقارنة بلغة أو بؽجة ينُظر إليها بدونية، ونظتَ ىذا كثتَ من اللغات الأوروبية والأفريقية والأمتَكية الأصلية 

فيض فيو كثتَ من وحتى العربية التي تركها بعض أىلها مقابل التحدث بالفرنسية والإبقليزية والأبؼانية، وىو ما يُ 
 ( وغتَىم.2011( وابؼسدي )2004) Mufweneالباحثتُ في ىذا ابؼيدان مثل 

 multilingualismىذا من جهة، ومن جهة أخرى فثمة ابذاه دولي بكو الاىتمام بالتعدد اللغوي 
على مستوى  لقاء ما يصنعو ىذا التعدد من انفتاح ثقافي وما يفيده من القدرات العقلية والعلمية والتواصلية

المجتمع والأفراد مع جتَانهم. إننا بقد في باكستان وابؽند وأواسط أفريقيا وإندونيسيا كما بقد في الدول 
الاسكندنافية مثلًا بيئات متعددة اللغات، إذ يولد الطفل في بيئة تتحدث لغة بـتلفة عن لغة جتَانو وبهد في 
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 عملو حينما يكبر. وفي أوروبا بصفة عامة نسبة من التلاميذ مدرستو لغة ثالثة وربدا بهد لغة رابعة بـتلفة في
، Eurydiceعاماً يتحدثون في منازبؽم بلغات غتَ لغة ابؼدرسة ) 15%( الذين تبلغ أعمارىم 8)

(. بل إن عدداً من الدول تعتمد لغات متعددة مثل سويسرا التي برتضن أربع لغات ربظية فأىلها 2012
بالأبؼانية السويسرية وفي غربها بالفرنسية وجنوبها بالإيطالية وفي جنوبها الشرقي  ينطقون في شمابؽا ووسطها

بالرومانشية، ىذا إلى جانب لغات أخرى مثل الإبقليزية والأبؼانية القياسية والإسبانية والبرتغالية التي بذد من 
 يتكلم بها في بـتلف مناطق سويسرا بصفة يومية. 

ابؽند ف، ة لا تكفل بالضرورة بيئة تعيش فيها اللغات بلا منغصات الاندثاربيد أن ىذه التعددية اللغوي
التي من الدول تنوع لغوي كبتَ، ىي تتمتع بوالولايات ابؼتحدة والبرازيل وإندونيسيا وابؼكسيك، وىي دول 

 The UNESCOبحسب أطلس اليونسكو ) لديها أكبر عدد من اللغات ابؼهددة بالانقراض
Courier ،2009 .) وابؼدعومة في بعض الأحيان  -ىذه ىي إشكالية التسامح اللغوي والتعددية ابؼتاحة

من الدول والمجتمعات، فهي سياسات لغوية داعمة للحفاظ على التنوع اللغوي واحتضان اللغات الأجنبية  -
و مناطق في النظام التعليمي، لكنها في الوقت ذاتو قد تساىم في كبت لغات الأقلية ابػاصة بدجموعات أ

بؿلية نائية بطبيعة ابغال. ربدا برمل تلك ابؽجرات إلى ابغواضر بزلياً عن إرث لغوي معتُ فيقابلها سياسات 
ابؼهاجرين الأم  اتتعريض لغانفتاحية بكو لغات غالباً ما تكون لغات الأكثرية تؤثر بشكل مباشر في 

اربىي لكل لغة، مثل أبماط التوسع الاستعماري، لسياق التغتَ أن الإشكالية تتسع بتعدد ابؼؤثرات، فاللتطر. 
 الاندثار بػطر اتتعريض اللغفي كبتَة   مؤثرات أخرىمثل دعم التعليم ثنائي اللغة، وطبيعة السياسة اللغوية 

 لتهديد متزايد في ابؼستقبلتؤدي عامة التي قد العوامل والبالإضافة إلى التأثتَات التاربىية والمحلية 
(Bromham et al، 2022). 

ومن ىنا نشأت ابغاجة إلى إبهاد توازن يكفل للغات الأم العيش والبقاء بغض النظر عن حجمها 
كانت أو إقليمية أو وطنية أو ربظية أو لغةَ أقلية، فتتابعت ابؼنظمات الوطنية والإقليمية  ومنزلتها، دولية ً

أخطار الاندثار. وبُظّي ىذا ابؼيدان الذي على إنقاذ اللغات الأم من  -في إثر نداءات اللغويتُ  -والدولية 
(، واللغات الأثرية Crystal ،2000يهتم بإحياء وتوثيق اللغات الأم بأبظاء منها اللغويات الوقائية )

(Maffi ،2002 واللغويات البيئية الذي اقتًحو كل من ،)Krauss (1996و ) 

Mu  hlha usler(2015 إلا أنها تتضمن إبواءات سلبية أو ،) بعيدة كابؼعتٌ الطبي في الأول، والإبواء
بالتجميد الزمتٍ وحفظ ابؼتاحف في الثاني، والدراسات البيولوجية الأحيائية في الثالث. بيد أن تسميات 
أخرى مثل صيانة اللغات، وابغفاظ والمحافظة على اللغات الأم من الاندثار قد بزلصت من ىذه ابغمولات 

 على اختلاف في تفضيلهم بعضها على الآخر.السلبية فاستتدمها اللغويون 
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لقد كانت اللغات الأم مرادفة للغة الوطن، لكن إشكاليات العوبؼة والانتقال وابؽجرة والتقاء ابغضارات 
والاقتصاد العابر للقارات من جهة، والأنظمة التعليمية والسياسات اللغوية من جهة أخرى أدت بالكثتَين 

على حساب لغاتهم الأم. وعند ابؽجرة إلى بلاد  –وىي الإبقليزية غالباً  –عابؼية إلى الاىتمام بلغة أجنبية 
أجنبية يصبح من الصعب برت ضغط المجتمع ابعديد والنظام التعليمي نقل اللغة الأم وتعليمها الأطفال، 

تعليم اللغة  لأنها غتَ ذات جدوى في التواصل حيث نشأوا، ولأنها بِضل يصعب نقلو إلى الأجيال التالية عبر
في ابؼنزل. وبعد سنوات طويلة من التدرج بودث التحول اللغوي  heritage languageابؼوروثة 

 ( ليصبح الوطن/اللغة بؾرد ذكرى تشعرىم بابغنتُ فحسب.53، ص2000)سليمان، 

 رصد الجهود الدولية في المحافظة على اللغات الأم -3
  -ظ على اللغات الأم من خطر الاندثار قديم نسبياً بالرغم من أن صيحات اللغويتُ حول ضرورة ابغفا

 موتظاىرة إلا أن التفات ابؼنظمات الدولية جدياً بؽذه ابؼشكلة لم يأتِ إلا متأخراً. إن  -كما قدمنا 
واقتصادية وسياسية شديدة التغتَ  بؿددة ولا بركمها سوى ظروف اجتماعية ولغويةنطقة لا بزتص بداللغات 

، حيث مثلاً  في أفريقيا جنوب الصحراء الكبرى% خلال ىذا القرن 10لمحتمل اختفاء والتعقيد، إذ من ا
 The UNESCO) العابؼياللغات ما يقرب من ثلث بؾموع أي  ،لغة 2000بحوالي الناس تحدث ي

Courier ،2009 وقد دعت ىذه ابؼنظمات عموماً إلى سَنّ القوانتُ والسياسات التي تكفل المحافظة .)
لأقلية وترعى التعددية اللغوية. نراجع ىذه الأعمال التي نفذتها اليونسكو باعتبارىا ابؼنظمة على لغات ا

 الدولية الكبرى في ىذا الشأن، كما ننظر في جهود ابؼنظمات وابؼؤسسات الأوروبية والأمتَكية وغتَىا.

 اليونسكوجهود منظمة  3.1
نسكو أطلسها الإلكتًوني التفاعلي لتصنيف ، عندما أطلقت اليو 2009في التاسع عشر من فبراير عام 

يؤدي إلى إن موت اللغة كويشتَو ماتسورا "حينها  ابؼدير العام لليونسكو  اللغات ابؼهددة بالاندثار، قال
الشفوية للمجتمع  التعابتَللتقاليد و  ثمتُمن أشكال التًاث الثقافي غتَ ابؼادي، لا سيما التًاث الكثتَ اختفاء  

(. لكن قبل ذلك UNESCO ،2009الطرائف" )من القصائد والأساطتَ إلى الأمثال و  -ا بهتحدث ابؼ
بدا يقارب العقدين، بدأت اليونسكو خطوات حثيثة بإطلاقها "الكتاب الأبضر للغات ابؼهددة بالاختفاء" 

رة فجمعت فيو بيانات اللغات التي اعتبرتها مهددة بالاندثار، وتضمنت البيانات حالة كل لغة ومدى ضرو 
( آنذاك، كما ICHEL) 6التوثيق، مع برويل تلك البيانات إلى معهد اللغات ابؼهددة بالاندثار في طوكيو

بصعت مواد لغوية للمهتمتُ بالتصنيف لدراستها ضمن ما لم يدُرس من قبل، بالإضافة إلى معلومات حول 
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تمام اليونسكو بسد النقص الشديد في بضاية اللغات ابؼهددة بالاندثار والمحافظة عليها. يبتُّ الأطلس مدى اى
ابؼعلومات ابؼتوافرة حول ىذه اللغات ابؼهددة في كل قارة من القارات، وتتضمن الطبعة الثالثة منو 

(Moseley & Nicolas ،2010 ،جداول وخرائط توضح أبظاء ومواقع اللغات ابؼهددة بالاندثار )
 أطلس تفاعلي على موقعها على الإنتًنت. وأتاحت اليونسكو لاحقاً ىذه البيانات للباحثتُ في

في أرجاء العالم. جاء  الأم اتباليوم العابؼي للغالناس تفل من كل عام بوابغادي والعشرين من فبراير وفي 
التعددية و بالتنوع الثقافي ىذا الإبقاز التوعوي بعد إعلان اليونسكو ىذا اليوم للاحتفال باللغات الأم والتذكتَ 

في ووافقت عليها اليونسكو لاديش غبنتقدمت بها مبادرة بعد  بهذا اليومفكرة الاحتفال  انبثقت. وقد اللغوية
، UNESCO) 2000الاحتفال بو في بصيع أبكاء العالم منذ عام  بدأو  ،1999العام عام  ىامؤبسر 

طالب الذي الذكرى السنوية لليوم (. وكانت فكرة برديد ىذا اليوم للاحتفال في كل عام مبنيةً على 2022
وفي كل عام تضع اليونسكو شعاراً أو  الاعتًاف باللغة البنغالية.وقاتلوا من أجل لاديش غفيو شعب بن

 التقنيةاستتدام " 2022موضوعًا للاحتفالية، فكان موضوع الاحتفال باليوم العابؼي للغات الأم للعام 
كبتَ خاصة في التعليم والتعلم بعد بذربة العالم " بؼا للتقنية من تأثتَ  للتعلم متعدد اللغات: التحديات والفرص

(. وفي كل احتفالية من ىذا النوع تصدر اليونسكو تصربوات UNESCO ،2022مع جائحة كورونا )
ربظية على ألسنة كبار التنفيذيتُ فيها لدعم ابؼناسبة وتوجيهها، فقد صرحت مديرة عام ابؼنظمة أودري 

تعزيز التعددية اللغوية من أجل الاندماج في التي كان موضوعها " 2021أزولاي في ىذه الاحتفالية للعام 
 بأن ذلك:التعليم والمجتمع" 

أمر  ووى معاً، في ابغياة اليوميةو في ابؼدرسة ، يشجعنا على دعم التعددية اللغوية واستتدام اللغات الأم"
، بأفضل لغة يفهمونهايتحدثونها أو باللغة التي لا يتمكنون من التعلّم ٪ من سكان العالم 40ضروري، لأن 

للتعليم متعدد  اً خاص اً اىتمامنولي ىذا العام، و . ةالثقافيويعيق معرفتهم بتًاثهم وتعابتَىم مهم، هذا يعيق تعلّ ف
 (UNESCO ،2021دائماً شيئاً بشيناً." ) لأطفاللدى االأم لتكون اللغة اللغات منذ الطفولة ابؼبكرة، 

لأكثر من عشرين عاماً، بهدف دعم  IMLDليوم العابؼي للغات الأم لقد احتفلت اليونسكو با
عالم في الوجهات النظر والثقافات التعددية اللغوية والتعليم باللغات الأم. إذ ترى ابؼنظمة الدولية أن تنوع 

ختفاء بالاللتهديد يتعرض التنوع اللغوي اللغات ابؼتعددة وبالتعددية اللغوية، ولكون ىذا استتدام مكفول ب
أبنية بضاية وتعزيز اللغات تؤكد ن اليونسكو ابؼتزايد للغات ولكون الواقع لا يعكس التعددية اللغوية، فإ

رغم أبنية التتطيط  –، وتعتقد ابؼعرفة في إنشاء بؾتمعات ابؼعرفة الشاملة وابؼستدامة والاعتًاف بتعددية وتنوع
جها يتحقق واقعياً باعتًاف المجتمع ذاتو بالتعدد اللغوي أن وحدة المجتمعات وتوثيق نسي –والسياسات اللغوية 

ذلك ىو ما يسوغّ الاحتفالات التوعوية السنوية، . (Ouane ،2021) قيم وابغوار وابؼشاركةواحتًام ال



 

 د. هشام بن صالح القاضي 
 

122 

وىو ما بهعلنا بكن الشعوب أصحاب اللغات الأم نأمل في بقاء الثقافات وانتقال معارف الأقليات والتًاث 
"تعزيز ابغفاظ على بصيع أيضاً ما جعل الأمم ابؼتحدة وىي ابؼنظمة الأم لليونسكو تعلن  الشفوي. ذلك ىو

السنة العابؼية  2008، وتقرر بصعيتها العامة إعلان العام اللغات التي تستتدمها شعوب العالم وبضايتها"
 Unitedذه ابؼناسبة ))اليونسكو( لقيادة ى منظمة الأمم ابؼتحدة للتًبية والعلم والثقافة عتُّ تللغات، و 

Nations ،2022.) 
وصول ابؼزيد من الإحصاءات، وابغصول على ابؼزيد من البيانات وابؼعلومات حول اللغات الأم مع و 

فثمة ، ومدى تهديدىا بالاندثار والارتباط الوثيق بتُ التعليم والتواصل بهذه اللغات وبتُ بقائها وتطورىا
 أعلنت الأمم ابؼتّحدةحاجة حقيقية لإبهاد توازن بتُ اللغات المحلية والوطنية والإقليمية والدولية. ومن ىنا 

قدّر بهذه اللغات وتعزيز بقائها، وليالوعي لرفع ، السنة الدوليّة للغات الشعوب الأصليّة 2019العام 
، وخصّصت صفحة خاصة بهذه الثقافي في العالماللغوي و لتنوعّ في االقيّمة  ة ىذه اللغاتالآخرون مسابن

السنة على الإنتًنت تتضمن الأىداف والدواعي لإعلان ىذه السنة والتقارير والإحصاءات والنشاطات 
مليون نسمة يعُدون ضمن الأقليات، يعيشون في  370وغتَىا. وتضمنت ىذه الإحصاءات أن بشة 

ثقافة بـتلفة، كما تستهدف ىذه السنة  5000نها دولة حول العالم، وتتشكل م 90بؾتمعاتهم داخل 
، وىو أمر مهم لتمكتُ لغات مج لغات السكان الأصليتُ في وضع ابؼعايتَضمن مستهدفاتها ابػمسة د

 (.IYIL ،2019الأقليات وثقافاتها ضمن سياسات الدول التي يعيشون فيها )
 العامة وابػاصة في تنظيم الأنشطة ابؼنظمات الإقليمية والوطنية وابؽيئات كبتَ من وقد شارك عدد

وحلقات  مشاورات لتنظيم العيتٍ الدعم نشاطاً في ىذه السنة، وقُدّم 882والفعاليات ابؼتتلفة التي بلغت 
وإقليمية )المجلس الاقتصادي  عمل ونقاش ودورات تدريبية ومناسبات إعلامية وأنشطة أخرى دولية

نفذة ضمن المجال الثقافي، وأقلها ضمن المجال الرياضي ربدا (. وكان أكثر الأنشطة ابؼ2020والاجتماعي، 
بسبب كونو أقل تكيفاً مع الاعتبارات اللغوية لكنو كان أكثر المجالات جاذبية للأجيال الشابة كما جاء في 

قائلة: "يتزايد الوعي بأنّ  حينها اليونسكومسؤولة وأعلنت (. 9، ص 2020تقرير السنة الدولية )السابق، 
تزوّد مستتدميها بدهارات وخبرات لا تقُدّر ىي التي بل  ،ات الأصليّة ليست من القطع الأثريةّ الثقافيّةاللغ

بثمن، وذلك في بؾالات بـتلفة مثل البيئة والتعليم والاقتصاد وابغياة الاجتماعية والسياسية والعلاقات 
 (.2019، مفوّضية الأمم ابؼتحدة السامية بغقوق الإنسان" )الأسرية

بعد بقاح اليوم العابؼي للغات الأم والسنة العابؼية للغات الشعوب الأصلية، أطلقت اليونسكو حديثاً 
"عقد اللغات الأصلية" وىي خطة طويلة ابؼدى لدعم لغات الأقليات والمجتمعات الأصلية في عشر سنوات 

 للتطر المحدق بهذه ، ويستهدف ىذا العقد استًعاء الانتباه الدولي2032لتنتهي في  2022بدأت في 



 

 نظرة فاحصة في الجهود الدولية والعربية نحو حماية اللغات الأم واللغة العربية  أهمية الحفاظ على اللغات الأم من الاندثار
 

123 

اللغات وضرورة التحرك للحفاظ عليها. وتتضمن ىذه ابػطة بؾموعة من ابؼناسبات والتقارير وابؼعلومات 
 (.IDIL ،2022ابؼهمة في برقيق أىدافها )

من اللغات التي تذىب لغة نشهد اختفاء كل أسبوعتُ بحسب الإحصاءات لدى اليونسكو، فإننا  
بضع بيد أن  بالاندثار،في العالم مهددة اللغات ابؼنطوقة ٪ من 43ما لا يقل عن وبشة  ،تًاث ثقافي كاملب

العام، وأقل من مائة لغة مستتدمة في والفضاء في أنظمة التعليم مكانتها من اللغات أعطيت فقط مئات 
(. من أجل ذلك اعتنت اليونسكو اعتناء واضحاً بهذا United Nations ،2022) العالم الرقمي

وكثفت ابعهود على ابؼستويتُ التوثيقي والتوعوي. استبانت جهودىا التوثيقية في بصع البيانات ابؼلف 
الأساسية وابؼواد اللغوية والتعاون مع الباحثتُ واللغويتُ وإصدار الكتب وابؼوسوعات والأطالس الورقية 

تأثتَات المحيطة بو، وبذلت والإلكتًونية وبرديثها باستمرار حسبما تطرأ التغتَات على الواقع اللغوي وال
جهودىا التوعوية في الأيام وابؼناسبات ابؼتعددة التي أعلنتها اليونسكو في احتفالات بعضها يتكرر سنوياً، 
تنبيهاً وتوعية للناس بأبنية ابغفاظ على اللغات الأم مثل اليوم العابؼي للغات الأم، واليوم العابؼي للغات 

ات، وعقد اللغات الأصلية وغتَىا، ضمن جهود مكثفة ومتواصلة لرأب الصدع الأصلية، والسنة العابؼية للغ
 وبؿاولة اللحاق بدا بيكن اللحاق بو من تراث لغوي إنساني إنْ على سبيل التوثيق أو الإنقاذ.

 الأخرى الدوليةالمنظمات  3.2
عامة أو سياسية ربظية تنشط في القارات ابػمس بؾموعة من ابؼنظمات الدولية بصفة إقليمية وبظة ثقافية 

في المحافظة على اللغات الأم باعتبارىا جزءً من ابؼوروث السياسي الثقافي للأمم ابؼستوطنة على رقعة جغرافية 
 بفتدة غتَ معتدة غالباً بابغدود السياسية.

التابع للابراد الأفريقي مثلًا في دراسة اللغات عابرة  ACALANبهتهد المجلس الأفريقي للغات 
ود باعتبارىا رافعة رئيسة في التواؤم بتُ الضفتتُ، ويقدم حلولًا في التواصل الثقافي والنشر والنظام ابغد

للغات الأفريقية من أجل ا (. نشأ المجلس الذي يرفع شعار "نشرNdhlovu ،2017التعليمي في أفريقيا )
في مالي، ثم أصبح منظمة في شكل بعنة صغتَة  2000ديسمبر  19" في فريقيا سلمية ومزدىرة ومتكاملةأ

(. وىو الآن يركز ACALAN ،2022) 2006إقليمية بعد اعتمادىا من لدن الابراد الأفريقي عام 
بعنة  15إذ اختار اثنتي عشرة لغة منها حالياً لدراستها، وشكّل  ،فريقياأفي  عابرة للحدود لغة 41على 

في بؽذا الغرض اتصال نقطة  29عتُّ  لدراسة ىذه اللغات في شرق وجنوب وغرب ووسط أفريقيا، كما
شيشيوا، كثتَة منها مواءمة وتوحيد أنظمة الكتابة للغات  ، وشرع في الدول الأعضاء في الابراد الأفريقي

في عدد من ابؼناطق ابؼذكورة، القدرات للجان اللغات العابرة للحدود وغتَىا، وتعزيز  ماندينكانو ابؽوسا، و 
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ة على اللغات الأفريقيالمحتًفتُ تدريب الإعلاميتُ تعليم اللغة الأم، و  نهجيةبد الأفريقيةاللغات معلمي تدريب و 
علمية خاصة بالمجلس  بؾلة 2014، كما أطلق في يناير تطوير مدقق إملائي للغة ابؽوسا العابرة للحدودو 

مدوّنة بناء  وعَ مشر وابؼعاجم، وبدأ لإنشاء ابؼصطلحات  اً منهجي اً ر إطار طوّ ، و (Kuwala)باسم كوالا 
، ACALANوغتَىا ) اليوروباو لوف، الوُ و الكيسواحيلية، و فولفولدي، التي تتضمن لغات  فريقيةاللغات الأ

(. ويعتزم المجلس الأفريقي للغات تطوير أطلس لغوي للغات الأفريقية ومواصلة التعاون مع وزارات 2022
يقي فيما يتعلق بتحديث نظم التعليم فيها، بالإضافة إلى التعليم والثقافة في البلدان الأعضاء في الابراد الأفر 

ابؼسابنة في وضع سياسات لغوية وطنية لدى الدول الأعضاء، وصولًا إلى سياسات لغوية على مستوى القارة 
 الأفريقية )السابق(.

للغوية في لتعددية اودعم اعزيز التنوع اللغوي إلى تالابراد الأوروبي وعلى صعيد القارة الأوروبية يسعى 
اللغات "، ويؤكد الاعتًاف بمتحدون في التنوع" United in Diversity هشعار انطلاقاً من  أوروبا

التقاليد، بدا يتماشى مع نقل وسيلة للتعبتَ الشفهي و بوصفها المحلية اللغات و  اتالأقليلغات الإقليمية و 
. ويعمل في ىذا ابؼيدان برت مظلة بؼاديبغماية التًاث الثقافي غتَ ا 2003مبادئ اتفاقية اليونسكو لعام 

بضاية اللغات ابؼهددة بالانقراض في الابراد الأوروبي عدد كبتَ من ابؼنظمات وابؼشروعات مثل "مشروع 
 Timeبديزانية تقدر بثلاثة ملايتُ يورو ) Time Machine" الذي تنفذه منظمة تايم مشتُ أوروبا

Machine ،2022.) 
لقد كان لأطلس اليونسكو تأثتَ كبتَ في استنهاض الدفاع عن اللغات الأوروبية ابؼهددة بالاندثار ومنها 
الويلزية والأيرلندية والكورنش والأبؼانية السويسرية والأسكتلندية والبافارية واليِديش والرومنية وغتَىا. فقد 

ة الاىتمام "بالتهديد الشديد" الذي تواجهو صوّت البربؼان الأوروبي بالإبصاع قبل عشر سنوات على ضرور 
عدد من اللغات الأوروبية ابؼصنفة على أنها لغات مهددة بالاندثار، وعلى الالتزام بحماية ىذه اللغات، وإدانة 

لدول الأعضاء إلى وضع اابؼفوضية وابغكومات والسلطات الإقليمية بفارسات التمييز اللغوي، كما دعت 
، ونبو القرار إلى مع ابعماعات اللغوية ابؼعرضة للتطر، واحتًام قيمها اللغوية والثقافية برامج لتعزيز التسامح

، وشدد ابعوانب الثقافية والتعليميةأبعاد اقتصادية واجتماعية بالإضافة إلى بقاء اللغة ابؼهددة بالاندثار لأن 
اقتًاح تدابتَ سياسية ملموسة  القرار على أن لا بؾال للتأختَ في ىذا الشأن وأن من الضروري للمفوضية

لدعم ابؼدعومة بأدوات مالية برامج التكييف سياسات الابراد الأوروبي و عن طريق بغماية اللغات ابؼهددة؛ 
بها وليد المحتوى والتطبيقات وت بدا في ذلك برامج توثيق ىذه اللغاتبالاندثار ابغفاظ على اللغات ابؼهددة 

(Alfonsi ،2013 ؛Jones ،2013.) 
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ولتتضح بشار ىذه ابعهود، بيكننا أن نقارن بتُ الابراد الأوروبي في بطسينيات القرن العشرين الذي كان 
يتحدث في مؤسساتو ومنتدياتو الربظية أربع لغات فقط ىي ابؽولندية والفرنسية والأبؼانية والإيطالية، وبتُ 

، ويتيح اللغات الربظية للابرادوعشرين لغة ىي واقعو الآن إذ ينشر بياناتو ويتحدث في بؾالسو ومؤبسراتو بأربع 
خدمات التًبصة في التواصل ابؼكتوب والإلكتًوني من أي لغة إلى أي لغة أخرى من ىذه اللغات الربظية عبر 

دور حاسم في ضمان شفافية العملية التشريعية للابراد عاملًا في التًبصة، بؼا لذلك من  1140ما يقارب 
مليون  447أكثر من في البربؼان الأوروبي  اتؤثر تشريع، إذ تلابراد الأوروبي من مواطنيوالأوروبي وفي تقريب ا

 (.European Parliament ،2022) لغة ربظية 24 يتحدثوندولة  27ضمن شتص 
لغوية برمل عدداً مهولًا من اللغات -أما في أمتَكا الشمالية فالواقع اللغوي يشتَ إلى كارثة اجتماعية

لغة بحسب موسوعة الإثنولوغ وأطلس اليونسكو، وبيثل ىذا  200ندثار يصل إلى أكثر من ابؼهددة بالا
% من لغات الشعوب الأصلية والأقليات ىناك، ويقع ثلثا ىذه اللغات ابؼهددة في 90العدد أكثر من 

(. وليس سراً أن Moseley & Nicolas ،2010الولايات ابؼتحدة، بينما بقد الثلث الآخر في كندا )
على ثقافي من إجبار كيتُ الأصليتُ كية والكندية بذاه الأمتَ تَ السياسة الأمذلك ناتج في الأساس من 

 تُتحدثابؼالتلاميذ عاقب ابؼدارس التي تُ تشكلت بوضوح في  ،الانصهار مع الثقافة ابؼستعمرة ابؼهاجرة إليهم
 . الأصلية مبلغاته

قانون الأمم ابؼتحدة بشأن حقوق  2016ربظياً في تصدت كندا بؽذه الكارثة فيما بعد عبر اعتمادىا 
قانون (، و Duncanson et al. ،2021) 2007( الصادر في UNDRIPالشعوب الأصلية )

تزامناً مع احتفال اليونسكو بالسنة الدولية للغات الشعوب  2019لغات السكان الأصليتُ في عام 
في كندا حيث برتضر  وشعوب السكان الأصليتُحول حالة ومعاملة لغات الأصلية، وىو ما أشعل ابعدل 

؛ DeCaire ،2017% من ىذه اللغات بسبب انهيار عدد متحدثيها )75الآن 
Friedrich،2021).  وتنشط في بصيع أبكاء كندا الآن منظمات ومبادرات بـتلفة وتنفذ عدداً كبتَاً من

ندثار، ومنها مؤسسة اللغات ابؼهددة ابؼشاريع على أمل إنقاذ ما بيكن إنقاذه من اللغات ابؼهددة بالا
، FEL-Canada) 2015التي أسست في أوتاوا العاصمة عام  FEL Canadaبالاندثار في كندا 

، ومركز مبادرة لغات السكان الأصليتُ(. ومن ابؼبادرات والبرامج الكندية في ىذا الإطار أيضاً 2019
وبؾلس ات شاملة عبر الإنتًنت بؼوارد لغة الأبيناكي، قاعدة بياندراسات الشعوب الأصلية في جامعة تورنتو، و 

تنشيط لغات السكان الأصليتُ في جامعة فيكتوريا، والتوثيق ابعغرافي للغات السكان الأصليتُ، ومشروع 
 مركز ساسكاتشوان الثقافي ابؽندياللغات ابؼهددة بالاندثار، ومركز لغة اليوكون الأصلية في كلية يوكون، و 

تقصتَ ابغكومة الكندية في السابق والتاريخ الكندي الاستعماري، إلا أن الاىتمام جاء أختَاً  وغتَىا. ورغم 
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، Friedrichكما نرى لدعم لغات الشعوب الأصلية في كندا مصحوباً بتسعتُ مليون دولار تقريباً )
 اظ عليها وتعزيزلغات السكان الأصليتُ وابغففي الاعتًاف ب (، وىو ما أحرز تقدماً ولو كان متأخراً 2021

 (.Rice ،2020ثقافاتها )
إلى جانب العديد قبيلة معتًف بها فيدراليًا  562أصلية عديدة تصل إلى قبائل وفي الولايات ابؼتحدة 

لغة  76(، وبقد Lutz ،2007) تكاد بصيعها تفقد لغاتهامن بؾتمعات السكان الأصليتُ غتَ ابؼعتًف بها 
فقط ما تزال حية،  ٪27أي ما نسبتو  ،في أراضي الولايات ابؼتحدةلغة  280من بتُ منطوقة حتى الآن 

بحاجة ماسة إلى (. ىذه اللغات 164، ص Campbell ،2018لكنها لغات تواجو خطر الاندثار )
في عام لتعليم اللغات وإبقائها حية، ولذلك أصدرت ابغكومة الأمتَكية وتدريب ودعم فتٍ بسويل مالي 

للحفاظ على حقوق  وبسويلًا ابرادياً )فدرالياً(سياسة يضمن  يتُ الأصليتُقانون لغات الأمريك 1990
ثم تعددت ابؼنظمات  ،الأمريكيتُ الأصليتُ وبضايتها وتعزيزىا في استتدام وتطوير اللغات الأمريكية الأصلية

 وابؼشروعات الداعمة والساعية للحفاظ على اللغات الأم بعد ذلك.
 2012عام  ELPدة في ىذا المجال مشروع اللغات ابؼهددة بالاندثار ومن ابؼشروعات الدولية الرائ

بتعاون عابؼي بتُ منظمات اللغات الأصلية واللغويتُ ومؤسسات التعليم العالي لتعزيز اللغات ابؼهددة 
ابؼواد بالاندثار، ويتيح ابؼشروع عدداً من ابؼصادر التي بزدم الباحثتُ في ابؼيدان مثل الأبحاث اللغوية واللغات و 

في تصنيف أكثر من  2020اللغوية وتعليم اللغات والتوعية والإعلام... وغتَىا. وقد بقح ابؼشروع عام 
على قد أشرفت  Googleدولة. ومن ابعميل أن شركة  180لغة مهددة بالاندثار منطوقة في  3000

 ،بؾال ابغفاظ على اللغةتطوير ىذا ابؼشروع وإطلاقو بهدف طويل ابؼدى ليكون بقيادة خبراء حقيقيتُ في 
اللغة في جامعة وتقنيات انتقل الإشراف على ابؼشروع إلى المجلس الثقافي للشعوب الأولى ومعهد معلومات ف

، ELP) في جامعة ىاوايبالاندثار ريق مشروع اللغات ابؼهددة فابؼشروع الآن ويدير  ،ميشيغان الشرقية
2022.) 

( في ولاية أوريغون مشروعاً بفيزاً حصل LTIELبالاندثار )الألسنة ابغية للغات ابؼهددة ويقدم معهد 
على عدد من ابعوائز وابؼنح العابؼية يقف خلفو عدد من اللغويتُ ولو نشاط ثري على مستوى العالم، ىو 

ع إلى ضمان بقاء اللغات الأم من خلال )الألسنة ابغية(. يهدف ابؼشرو  Living Tonguesمشروع 
توثيق اللغات ونشر الدراسات العلمية وإنتاج ابؼوارد اللغوية والقواميس ابغية بالتعاون مع أصحاب تلك 

واللغويتُ ابؼشاركتُ في للمجتمع القواميس أدوات تقنية شاملة بيكن الوصول إليها بؾاناً اللغات، إذ توفر ىذه 
 ةلغ 100غطى ابؼشروع أكثر من قد (. و LTIEL ،2022إحيائها )وبرامج ت اللغاظ على اجهود ابغف

https://living/
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قاموس  300ساعد في بناء أكثر من و  2019و 2005في بصيع أبكاء العالم بتُ عامي بالاندثار  ةمهدد
 للشعوب الناطقة بلغاتها الأصلية.حي 

ابؼنظمات العاملة في ىذا في بريطانيا وأمتَكا أحد أىم  FELوتعد مؤسسة اللغات ابؼهددة بالاندثار 
لإنشاء ابؼنظمة  –بعد عقدين  –وىي ابؼنظمةَ الأم والأصل الذي أبؽم ابؼهتمتُ في كندا  1996ابؼيدان منذ 

رفع الوعي باللغات ابؼهددة السابق ذكرىا بنفس الاسم. فقد قامت ىذه ابؼنظمة غتَ ابؽادفة للربح بهدف 
وفي السياقات ابؼتتلفة، كما تهدف من خلال وسائل الإعلام  ،بهاالناطقة داخل وخارج المجتمعات  بالاندثار

اللغات ىذه لدعم توثيق  السلطات ابؼتتصة عند الضرورةفي لتأثتَ وا ،اللغويةوابؼمارسات لرصد السياسات 
في ابغفاظ على اللغات ابؼستتدمة نشر ابؼعلومات مع و التسهيلات بعو التدريب و ابؼالية  اتتقديم ابؼساعدعبر 

(، ولدى ىذه ابؼنظمة عدد كبتَ جداً من FEL ،2022بالاندثار على أوسع نطاق بفكن )هددة ابؼ
 لغة في أمتَكا الشمالية وابعنوبية وفي أبكاء ابؼعمورة كلها. 43ابؼشروعات اللغوية ابؼدعومة تتضمن أكثر من 

عاماً في  35التي تعمل منذ  –( البقاء الثقافي) Cultural Survivalمؤسسة  بدأت 2007وفي 
زيادة الوعي الوطتٍ حول عبر  بالاندثار،بضلة وطنية لإنقاذ اللغات الأمريكية الأصلية ابؼهددة  –ىذا ابؼيدان 

القبلية وابغكومات والشركات والتجمعات تؤدي إلى توسع كبتَ في عدد ابؼؤسسات والأفراد ابؼشكلة بطريقة 
نظمة أيضًا في تغيتَ ابؼ تسابنلغات القبائل الأصلية، و م ابؼالي بعهود تنشيط وابعهات ابؼابكة التي تقدم الدع

 السياسات والتشريعات ومراكز التدريب الإقليمية وبرامج شهادات ابؼعلمتُ والاستًاتيجيات الأخرى
(Lutz ،2007 .) 

ظمة غتَ ، وىو من2010 عام في ELAبالاندثار ابؼهددة  اتتأسس برالف اللغوفي مدينة نيويورك، 
، ودعم التنوع اللغوي في بالاندثارتوثيق لغات السكان الأصليتُ والأقليات واللغات ابؼهددة تهدف إلى ربحية 

(، وقد أبقز حتى الآن عشرة مشاريع كبرى ELA ،2022"إلى العالم بأسره" ) مدينة نيويورك وخارجها
وأفريقيا والأمتَكيتتُ. وفي لفتة بـتلفة في لغة مهددة بالاندثار في قارات آسيا وأوروبا  42تشمل أكثر من 

نشاطاً ملهماً ونوعياً باسم "اللغات الأم" للتوعية بخطر  2015نيويورك أيضاً، قدم متحف كوينز عام 
ابؼشاركتُ في اللوحات من بالاندثار، حيث طلُب سلسلة اللغات ابؼهددة اندثارىا ضمن مشروع ابؼنفى و 

؟ كيف تتغتَ ماديبودث للغة الأم عندما تكون في حالة انفصال ثقافي أو الأسئلة: ماذا ىذه التفكتَ في 
وقد أنتج ابؼشروع بؾموعة من اللوحات ؟ الاندثار تعبتَ بػطرفي ال مالكلمات والقصص عندما يتعرض أسلوبه

، وأشرف على City Lore Galleryالتي نشرت في أبكاء مدينة نيويورك، وعُرضت في معرض سيتي لور 
 (.Queens Museum ،2016عدد من ابؼصورين واللغويتُ ) ابؼشروع
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 The Language Conservancyومن ابؼنظمات التي تغطي عدداً من القارات منظمة 
اللغويتُ و من قبل بؾموعة من ابؼعلمتُ  2005تأسست في عام العاملة في ألاسكا وشمال كندا وأستًاليا، وقد 

، غتَ أن د ابؼتحدثتُ بلغات السكان الأصليتُ في الولايات ابؼتحدةللابلفاض ابغاد في عداستجابة الأصليتُ 
بؾتمعات اللغات الأصلية في بصيع مع ابؼنظمات الأخرى بغية دعم  ىامواردابؼنظمة تعمل وتشارك معلوماتها و 

 30من أكثر ومنها اللغات الأم في أستًاليا. وقد استطاعت حتى الآن ابؼساعدة في المحافظة على  أبكاء العالم
لغة التي تنشط بدور قيّم في التعليم الإلكتًوني  7000(. ومنها أيضاً منظمة TLC ،2020) لغة أصلية
عبر الإنتًنت بالشراكة مع بؾتمعات السكان الأصليتُ والأقليات  ات الأمدورات بؾانية لتعلم اللغعبر نشر 

دورة تعليمية لأكثر  54ن في تقديم ة، وقد بقحت حتى الآيتمكنوا من ابغفاظ على لغاتهم حيلواللاجئتُ 
 (.Languages7000 ،2022لغة منتشرة في مناطق جغرافية بـتلفة ) 28من 

لغة  360وليس وضع اللغات الأم في أستًاليا بأفضل من الوضع في أفريقيا وأمتَكا وأوروبا، ففيها 
شرق آسيا التي تشتَ (، وكذلك الوضع في جنوب ELP ،2022مصنفة ضمن اللغات ابؼهددة بالاندثار )

(، ومن ىنا تؤدي ىذه ابؼنظمات Nair ،2021) ٪ منها للتطر38بعض الإحصائيات إلى تعرض 
وابؼؤسسات الدولية الآنف ذكرىا خدمة بفتدة تتعدى ابغدود الوطنية وابػطوط الإقليمية إلى تأثتَ عابؼي 

 على اختلاف درجات التهديد.يساعد في إحياء وبقاء ىذه اللغات ابؼصنفة ضمن ابؼهددة بالاندثار 

 الجهود العربية في الحفاظ على اللغة العربية في الوطن العربي -4
الآن إلى بضعة مئات ىم الناطقون الوحيدون بها، وكان  العالم لغات لقد ابلفض عدد ابؼتحدثتُ بدعظم

وابعغرافي والإعلامي السياسي والاقتصادي  بؽا المجال ذلك من جهة ما لصالح لغات عابؼية أو إقليمية أفُسح
؛ والعربية والروسية والإندونيسية والسواحيلية وابؽندية (ابؼاندرين)والصينية والفرنسية الإبقليزية والإسبانية مثل 

 بالطبع واحدة من ىذه اللغات المحظوظة، لكنها تتكئ على عامل ديتٍ أيضاً فوق العوامل الأخرى.
ابؼكانة إلا أن عدداً من اللهجات العربية تواجو خطر الاندثار  وبالرغم من كون اللغة العربية برظى بهذه

( حول اللهجة 2022(، وكما يذكر بن ضحوي )2018وزملاؤىا ) Anna Belewالداىم كما تسرد 
العربية في قبرص، أو تكابد إشكالية عويصة في التعايش مع اللغات الأخرى بسبب السياسات اللغوية التي 

 ( الواقع اللغوي في جنوب السودان مثلاً.2014ا وصف جاه الله )أدت إلى أزمات حادة كم
أما ابؼستوى العربي الفصيح فلا يتعلمو العرب من والديهم غالباً بل يتعلمونو إما من الإعلام العربي أو 
 في ابؼدارس العربية، وىو ما جعل اللسان العربي يعاني من الازدواجية تارة، ومن ضعف التعليم والانتقال عبر
الأجيال تارة، أو من إشكالات تقنية معاصرة في الشكل ابؼكتوب مثل ظهور ما بظي العربيزي تارة، ومن 
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تسلّط اللغة الأجنبية على النظام التعليمي في روضات الأطفال وابؼدارس وابعامعات تارة أخرى. إذ يضطر 
بية فلا ىو أتقن الأولى ولا الثانية )بن الطفل ابؼغربي مثلًا إلى تعلم اللغة الفرنسية قبل إتقانو اللغة العر 

(. ورغم الانتقادات حول سياسة التعريب التي انتهجتها ابؼغرب منذ منتصف 134، ص 2012ابؼصطفى، 
الستينيات من القرن العشرين ابؼيلادي، إلا أنها استطاعت برقيق ىدفتُ أوبؽما المحافظة على التوازن والتعايش 

وطن وخاصة الأمازيغية، وثانيهما رفع الوعي على مستوى الدول العربية وابؼنظمات بتُ باقي اللغات الأم في ال
الدولية والإقليمية مثل منظمة ألكسو والمجامع العربية كمجمع ابؼلك سلمان العابؼي للغة العربية ومركز ابؼلك 

اللغة العربية في ابغياة عبدالله الدولي بػدمة اللغة العربية ومؤسسة بؿمد بن راشد آل مكتوم وغتَىا بأبنية 
 والتعليم للمواطن العربي.

برز الاىتمام الدولي باللغة العربية منذ أن دخلت ضمن اللغات الربظية في الأمم ابؼتحدة بدوجب قرار 
، بعد بقاح الدول العربية في الدفع بهذا 1973ديسمبر  18الذي صدر في  3190ابعمعية العامة رقم 

فانتقلت اللغة العربية من الصفوف ابػلفية إلى الأمامية التي تصدر بها البيانات  القرار طوال سنوات سابقة،
الربظية بؽذه ابؼنظمة الأبفية. ىذا ابغدث ىو أىم حدث على صعيد الاىتمام الدولي كما يرى الغالي 

يق (، إذ وضع اللغة العربية في سياقات العلاقات الدولية، والتواصل والاستتدام والتوث14، ص2015)
والتًبصة داخل ابؼنظمات الربظية الدولية والإقليمية. وانتقلت اللغة العربية بهذا من كونها لغة وطنية أو إقليمية 
إلى اتصافها بالدولية مثل الإبقليزية والصينية والفرنسية. يستتبع ذلك ثلاثة أمور مهمة ومؤثرة في وضع اللغة 

ىا لغة دولية ربظية ولغة مشتًكة للعلاقات الدولية في الوطن العربي العربية أوبؽا ابؼكانة التي تبوأتها باعتماد
(، 47، ص2015الكبتَ وأداة التعبتَ الرئيسة في ابؼتاطبات الدولية وابؼؤبسرات واللقاءات الإعلامية )الغالي، 

ير الكتابي، وثانيها ابػدمات اللغوية التي تقتضي ىذا الاعتماد الربظي من التًبصة ابؼكتوبة والشفوية والتحر 
وثالثها تطور التقنيات اللغوية أسوة بكل اللغات ابؼعتمدة في الأمم ابؼتحدة التي دخلتها الأنظمة الإلكتًونية 

، 2015والتطبيقات والأجهزة ابغديثة كالقارئات الإلكتًونية وأنظمة حفظ الوثائق الربظية وغتَىا )الزىتَي، 
 (.123ص

انطلقت من ذلك الاىتمام الدولي بؾموعة من ابؼنظمات التي احتضنت مبادرات ومشروعات كبرى كان 
بؽا تأثتَ كبتَ على الساحة اللغوية في الوطن العربي وخارجو ومن تلك ابؼنظمات منظمة الإسكوا والإيسيسكو 

 ESCWAإسكوا  منظمةأسس المجلس الاقتصادي والاجتماعي للأمم ابؼتحدة  1973والألكسو. ففي 
 United Nations Economic andنة الأمم ابؼتحدة الاقتصادية والاجتماعية لغرب آسيا )أو بع

Social Commission for Western Asia)   ومع أنّ  مقرىا الرئيسي في بتَوت لبنان.وجعل
بتُ الدول لتقاء والتنسيق للاابؼنظمة تنقّلت في إثر ابغروب بتُ عدد من العواصم العربية إلا أنها بقيت موطناً 
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مثل بتُ الأمم ابؼتحدة والوكالات وابؼنظمات الدولية والإقليمية  تهاأنشطإذ تنسّق الإسكوا . العشرين الأعضاء
في عضويتها عشرون دولة ىي السعودية والكويت  وتنترط جامعة الدول العربية وبؾلس التعاون ابػليجي.

وقطر والإمارات العربية ابؼتحدة والبحرين وعمان وفلسطتُ ولبنان والأردن وسوريا والعراق وتونس وابعزائر 
 والصومال واليمن والسودان ومصر وليبيا وابؼغرب وموريتانيا.

اللغة الأم والربظية بؼعظم دوبؽا، فهي برتفل كل تنشط الإسكوا جزئياً في الاحتفال باللغة العربية باعتبارىا 
الثقافية واللغوية وتغطية إعلامية ربظية، كما احتفلت باليوم  بباقة من الأنشطةعام باليوم العابؼي للغة العربية 

باليوم العابؼي للغة  2021ديسمبر  18، وقد احتفت احتفاء افتًاضياً في 2019العابؼي للغات الأم في 
طلقت اختبار الكفاية باللغة العربية بالتعاون مع بصعية "بالعربية" وىو اختبار مفتوح لكل من يرغب العربية وأ

(. وعادة ما برتفل ابؼنظمة بابؼناسبات 2021اكتشاف قدراتو على التواصل والكتابة باللغة العربية )إسكوا، 
كما   غتَ تقليديّ ، كان حدثاً 2022للعام  ابؼشابهة فهي برتفل سنوياً باليوم الدولي للتًبصة، إلا أن احتفابؽا

في اللغات من الإسكوا وخارجها، بـتصون  وشارك فيو  بصع بتُ ابؼعرفة وابؼتعة يشتَ موقع الإسكوا، إذ
" الراّئع وابؼروعّ في عالم الكلمات"ومؤلفون وقراّء من الأقسام ابؼتتلفة، وأكادبييّون، وطلّاب، يكتشفون معاً 

 .(2022)إسكوا، 
 تدريب حلقة بالعربية، وبصعية جنيف في ابؼتحدة الأمم مكتب مع بالتعاون 2019في مت الإسكوا وأقا
لتدريب على لعنوان "مهام متعددة، مهنة واحدة" وشارك فيها عدد من ابؼتتصصتُ في اللغات ب مشتًكة

ابؼهام اللغوية وير وتطفي بررير النصوص ونقلها بتُ اللغتتُ العربية والإنكليزية  همالتي تواجهابؼشكلات 
وامتداداً  .(2019)إسكوا،  ابؼتعددة وإيصال رسالة ابؼنظمة بدزيد من الكفاءة والفعالية إلى ابعماىتَ ابؼتتلفة

لا بيكن برقيق التنمية للأنظمة ابؼرعية في الأمم ابؼتحدة تنص الإسكوا في بوابة ابػدمات التنفيذية على أنو "
". وبقدر ما ترى عارف وابؼعلومات العالية ابعودة إلى متلقيها بلغتهم الأمابؼستدامة الشاملة إلا بوصول ابؼ

 الأم نقل بنوم الناس وطموحاتهم من وإلى لغتهمفي مهمّتها الإسكوا أن تعدد اللغات فضيلة فإنها تؤكد 
حرية إبداء الرأي  غايةٌ، وركيزةٌ للتنوعّ وقبول الآخر، وقضيّةٌ حقوقية قوامهابذاتو ىو وأنو من السياق العابؼي ض

 .وتلقي ابؼعلومة وابزاذ القرار ابؼسؤول
ولا تقتصر مسابنات الإسكوا في الاحتفال والتنظيمات الداخلية فحسب، بل لقد أطلقت مؤخراً الدورة 

بالتعاون مع مؤسسة  2023-2022بعائزة المحتوى الرقمي العربي  -بعد بقاح الدورة الأولى  –الثانية 
بؼية"، وىو برنامج يهدف إلى تطوير المحتوى الرقمي العربي عالي ابعودة ليدعم التنمية "جوائز القمة العا

% )كونا، 3ابؼستدامة، وابعائزة بؿاولة من الإسكوا لتعزيز المحتوى العربي على الإنتًنت الذي لا يتعدى 
2022.) 
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جامعة الدول العربية برت مظلة هي منظمة تعمل )الألكسو(، ف ابؼنظمة العربية للتًبية والثقافة والعلومأما 
. وقد أنشئت فيها الأعضاءالثنتتُ والعشرين بالثقافة العربية والعلوم والتنسيق فيما بتُ الدول العربية وتهتم 
 ،ابغضارة العابؼيةللمواطن العربي في سياق لتمكتُ الثقافي ، من أجل ا1970عام تونس في مقرىا و  ابؼنظمة

اللغة العربية والثقافة العربية الإسلامية داخل الوطن العربي وخارجو، ومد جسور تنمية ومن أىم أعمابؽا "
(، وبؽا ثلاثة مراكز خارجية 2022" )الألكسو، ابغوار والتعاون بتُ ىذه الثقافة والثقافات الأخرى في العالم

ابؼركز العربي ، و بيةمعهد ابػرطوم الدولي للغة العر ، و الرباطفي مكتب تنسيق التعريب تهتم بهذا الشأن ىي 
 دمشق.في للتعريب والتًبصة والتأليف والنشر 

وقد دأبت الألكسو على التذكتَ ابؼستمر بأبنية اللغة العربية بوصفها اللغة الأم للمواطن في العالم 
 التي لا يعكسإلى مضاعفة ابعهد من أجل المحافظة على اللغة العربية ابؼنظمة دعت العربي، ففي أحد بياناتها 

ولا يطابق ما بيكن أن تكون عليو من تطوّر وازدىار، مشتَة إلى أن الواجب يدعو إلى واقعها اليوم قدراتها "
قرع ناقوس ابػطر، وبيلي أن تتوحّد كافةّ المجهودات من أجل حفظ ىذا الكنز ابؼكنون وتثمينو وتطويره 

لكسو وأكدت الأ...  ة ابؼستدامة للجميعوالاستفادة بفاّ يفتحو من آفاق، خدمة بؼشروع أصيل بوقّق التنّمي
في ختام بيانها انفتاحها على المجامع اللغوية وابؼراكز البحثيّة وابؼبادرات العاملة على النّهوض باللّغة العربيّة في  

 (.2018" )واس، كافّة الدّول الأعضاء ، بهدف توحيد ابؼسارات وابعهود وإبراز التّجارب النّاجحة
 من الإصدارات والنشرات وابغقائب التدريبية والمجلات العلمية وابؼعاجم والأدلة، وللمنظمة عدد كبتَ

متوافرة كلها على موقعها على الإنتًنت في سبيل دعم المحتوى العربي والنشر باللغة العربية. فقد أصدر مكتب 
اللسانيات والفيزياء تنسيق التعريب بالرباط التابع للمنظمة ما يقارب أربعتُ معجماً في بؾالات كثتَة ك

، ص 2016والكيمياء وابؼوسيقى وابعغرافيا والأحياء والطاقات ابؼتجددة والنفط والبيئة وغتَىا )ابغجمري، 
بؿو الأمية وتعليم الكبار مثل سلسلة من ابؼعاجم ابػاصة بدجال علوم التًبية (. ومؤخراً أصدر ابؼكتب 165

وغتَىا،  الاستًاتيجيات التًبوية والتعليمية و كرة ورياض الأطفال الطفولة ابؼبو تعليم الأشتاص ذوي الإعاقة و 
بالتعاون مع ابؼركز التًبوي للغة العربية لدول ابػليج بالإمارات العربية ابؼتحدة  2021عام أصدر كما 

ابؼعجم ابؼوحد بؼصطلحات الطب الباطتٍ باللغات العربية والفرنسية والإبقليزية، بنا معجمتُ جديدين 
 2519وبووي ابؼعجم ابؼوحد بؼصطلحات طب وجراحة الأطفال و  ،امصطلحً  3177على  ويشتمل
خبراء من السعودية ومصر والسودان والعراق وابؼغرب وموريتانيا وسوريا  بناساىم في إبقاز ، وقد امصطلحً 

ب على (. بإزاء ذلك، يتيح ابؼكت2016)مكتب تنسيق التعريب،  واليَمن وسلطنة عمان والبحرين والإمارات
موقعو بنك ابؼصطلحات ابؼوحد بأربع لغات ىي العربية والإبقليزية والفرنسية والأبؼانية في أربعتُ بؾالًا بـتلفاً، 
وبيكن البحث بسهولة عن أي مصطلح باختيار لغة البحث والمجال ابؼرغوب. ويقيم ابؼكتب فوق ذلك 
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وضع ابؼصطلحات العلمية والتقنية والصحية العديد من الندوات وابؼؤبسرات لدراسة ابؼشاريع ابؼعجمية و 
ا للمؤسسات مرجعً علمية بؿكمة تعد بؾلة ومراجعتها. ومن أىم إبقازات ابؼكتب بؾلة اللسان العربي فهي 

الأكادبيية وابؽيئات اللغوية والمجامع وابعامعات وللمتتصصتُ ابؼهتمتُ بقضايا التعريب والتًبصة والتنمية 
 .1964الأول سنة  ىامنذ عددالصدور ، وقد انتظمت في اللغوية

العربية من خلال معهد ابؼتطوطات العربية التابع بؽا، دمة ابؼتطوطات تقوم منظمة الألكسو كذلك بخ
، )الألكسو ىي في جوىر خدمة العربية إذ إن التًاث ىو المحتوى الذي بضلتو اللغةوتؤمن أن ىذه ابػدمة 

الذي أنشئ بالتعاون معهد ابػرطوم (. وتعمل ابؼنظمة في نشر اللغة العربية وتعليمها بواسطة معهدىا 2016
بؾال تعليم العربية للناطقتُ بغتَىا، إذ بزرج فيو آلاف من يقوم بدور كبتَ في ل 1974مع السودان في العام 

(، ويصدر ابؼعهد بؾلة علمية 2020العربية، ابؼتعلمتُ ومعلمي اللغة العربية )معهد ابػرطوم الدولي للغة 
شهتَة ىي المجلة العربية للدراسات اللغوية بإزاء عدد من ابؼنشورات، ويقيم الندوات وابؼؤبسرات واللقاءات فيما 

العربية اللغة النهوض ب(. ولا تذخر ابؼنظمة جهداً في كل ما من شأنو 2019بىص المجال )توبتُ وحسن، 
أو تطوير إطار مرجعي للغة العربية )وكالة أنباء  ياسات اللغوية العربية وتنسيقهافيما يتصل بالسحتى 

ابؼؤبسر الدولي ابػامس للغة في فازت بجائزة بؿمد بن راشد للغة العربية (، فلا غرو إذن أن 2019الإمارات، 
العناية بابؼتطوطات ظ عليها و وابغفاالعربية  اللغةالتي تبذبؽا الألكسو في بؾال تعزيز مقابل ىذه ابعهود  العربية

 والنشر.ابؼناىج وابؼصطلحات والتعليم و والتًبصة 
)الإيسسكو( فهي على الأثر تدعم وتشارك وبرتفي  للتًبية والعلوم والثقافة سلاميلإمنظمة العالم اوأما 

دولية غتَ ربحية  منظمةباللغة العربية بصفتها اللغة الأم للعرب بصيعاً واللغة الدينية للمسلمتُ. والإيسيسكو 
دولة إسلامية، وتعمل  54لتضم في عضويتها  عن منظمة التعاون الإسلاميفرعاً  1981أنشئت في العام 

. وتضطلع ابؼنظمة بعمل بفيز في الرباط عاصمة ابؼملكة ابؼغربية، ومقرىا في ميادين التًبية والعلوم والثقافة
من خلال عدد من الأعمال والبرامج  لى الصعيد الدوليوتعزيز مكانتها عخدمة اللغة العربية ودعم نشرىا 

نشر ، و اللغة العربيةبؼعلمي تدريبية والدورات العمل ال حِلقدولية، وتنظيم الندوات العقد  وابؼشاريع، منها
ا في قائمة طويلة من الإبقازات )إيسيسكو، في بؾال تعليم اللغة العربية للناطقتُ بغتَىالعلمية دراسات ال

2022.) 
مركز بتعبتَ ابؼدير العام للمنظمة " –وللمنظمة مركز بـصص للغة العربية للناطقتُ بغتَىا أنشأتو ليكون 
" )مركز لعربية للناطقتُ بغتَىا خاصةاريادة في بناء القدرات الوطنية ابؼشتغلة في بؾال اللغة العربية عامة واللغة 

النهوض باللغة العربية في أبعادىا "ن ى مدير ابؼنظمة أ( إذ ير 2022الإيسيكو للغة العربية للناطقتُ بغتَىا، 
". ويقيم ابؼركز عدداً من ابؼؤبسرات ويعقد الدروس التًبوية والعلمية والإعلامية مسؤولية مشتًكة بتُ ابعميع
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وورش العمل ابؼنشورة على موقعو على الإنتًنت، وبينح ابعوائز في الإبداع والبيان العربي، ويصدر ابؼنشورات 
 في سبيل برقيق أىداف تعليم ونشر اللغة العربية للناطقتُ بغتَىا )السابق(.

وبرتفل الإيسيسكو كل عام باليوم العابؼي للغة العربية بأسلوب يعكس توجهها الثقافي والتوعوي 
 عقدتوفي اللقاء الدولي حول اللغة العربية ما وراء ابؼوروث، الذي  تشاركواىتمامها الأبفي الدولي، كما 

من خلال مكتبها الإقليمي بالرباط، واللجنة الوطنية للتًبية والعلوم ، 2022في العام  يونسكوالمنظمة 
والثقافة بابؼملكة ابؼغربية، بشراكة مع مؤسسة سلطان بن عبد العزيز آل سعود بابؼملكة العربية السعودية، 

مشكاة "برنابؾها السنوي ابعديد نظمة (. ودشنت ابؼ2022)إيسيسكو،  احتفاء باليوم العابؼي للأمم ابؼتحدة
، الذي أعُد بالتعاون مع "العربية للتطوير ابؼهتٍ والتدريب التًبوي ابؼستمر في بؾال اللغة العربية للناطقتُ بغتَىا

 في العام نفسو.مؤسسة بضدان بن راشد آل مكتوم 
التعليمية وبسويل البحوث العلمية ي في إنشاء ابؼراكز وابؼعاىد الدعم ابؼادوإبصالًا فقد قدمت الإيسيكو 

إعداد ابؼتميزة، وتقديم ابعوائز وتطوير البرامج والسياسات من جهة، كما قدمت الدعم ابؼعنوي ابؼتمثل في 
التدريبية والندوات  إقامة الورش والدوراتها لتعليم الناطقتُ بغتَىا و وتطوير مناىجمعلمي اللغة العربية 

وتوفد  ابؼنح الدراسية للطلابفوق ذلك، تقدم الإيسيسكو . من جهة أخرىالتوعوية وابغلقات النقاشية 
 (.2014في بؾالات اللغة العربية )السناني،  دعم ابؼوىوبتُ وابؼبدعتُوت ابؼعلمتُ ابؼتتصصتُ

 خاتمة -5
بطبيعة ابغال، ليس ىذا حصراً لكل ابعهود ابؼؤسسية الدولية ابؼوجهة للحفاظ على اللغات الأم، فلا 

حاطة بها إلا في موسوعة متتصصة، لكننا حاولنا أن نسلط الضوء على أشهر وأىم ابعهود بيكن الإ
ابؼؤسسية العابرة للحدود في معظم القارات واللغات، تاركتُ ابغصر بؼقامات أوسع، ولأعمال بحثية قادمة تبتٍ 

امج وابؼبادرات على ىذا العمل، كما ركزنا ابغديث عن ابعهود ابؼؤسسية الدولية، وأعرضنا عن البر 
 وابؼشروعات المحدودة بحدودىا الوطنية وىي أكثر من أن برصر.

وزير شؤون السكان  علنأإن شأن اللغات الأم كبتَ، وىو شأن يعتًف بو العالم كلو، ففي أستًاليا 
تاريخ الو  ةثقافالو  ةويابؽواستتدامها للتعبتَ عن الإنسان بلغتو الأصليّتُ أمام بؾلس حقوق الإنسان أنّ بردث 

، IYILىي ) يتيح للشعوب الأصليّة نقل فلسفاتها وحقوقها كما تراىاىو ما من ابغقوق الأساسيّة، و ىي 
(. وسيبقى موضوع اللغات ابؼهددة بالاندثار شائكاً من نواحي متعددة منها ما ىو علمي يتعلق 2019

ها ما ىو أكادبيي (، ومنLee & Van Way ،2018بتحديد التهديد وشكلو ودرجتو )انظر مثلًا 
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يتعلق بالابذاه وابؼيدان البحثي والتفريع العلمي، ومنها ما ىو واقعي يتعلق بصعوبة ابغصول على ابؼعلومات 
 وبصعها.

بالاندثار مثل اللغات الأم هددة بقاء نفر قليل من متحدثي بعض اللغات ابؼالرغم من كل حال، وبعلى  
مثل ىذه الإحصائيات تعطي شعوراً مضللًا أحياناً في أمريكا الشمالية، إلا أن التي تربو على ابؼائة وابػمستُ 

مثل لغات تشيتٍ وشتَوكي وشيكاساو  ،لأن معظم ىذه اللغات مصنفة ضمن التهديد الشديد بالاندثار
(. إذ إن كثتَاً من ىذه اللغات لا Racoma ،2013وشينوك وكومانشي وكيوا أباتشي وموىاف وغتَىا )

لغة  20وليس بشة طريقة للانتقال عبر الأجيال إلا في  ا سوى عشرات ابؼتحدثتُ الأصليتُ فقط،يتحدثه
، Campbellكبرى لإحيائها فستندثر كما اندثر ما قبلها )بذل جهود  وما لم تُ فقط من ىذه اللغات، 

إلى  اللغاتابغفاظ على ىذه بؾال (. غتَ أن العمل مستمر وابعهود ابؼؤسسية تدفع 165، ص 2018
أو الإحياء كما يرى كراوس الصيانة و التوثيق آفاق أكبر، مع ضرورة التنسيق لتوحيد ابعهود على مستويي 

(Krauss ،2018) ،( باستتدام أدوات وتقنيات حديثة لم تكن متوافرة قبل الآنJones ،2015 ،)
 لأن ذلك كفيل بتطوّر العمل في ابذاه ومنحى إبهابي.

بيات مَيلًا إلى لوم الشعوب الأصلية والأقليات على إبنال لغاتها، لكن وبهد القارئ في بعض الأد
وىم غرباء  همإلى شواطئنزلوا منهم مهاجرون اختطفها  ا، بلفقد لغاتهت ابغقيقة أن الشعوب الأصلية لم

بّنشوىم الثقافي مع أىل البلد، لكنهم احتلوا لغتهم وثقافتهم بعدما احتلوا أرضهم و بالاندماج يعلنون إبيانهم 
في أنظمة الدولة والتعليم، حتى باتت تلك الألسنة غريبة بعيدة وىي في وطنها. ولقد قاتلت الشعوب الأصلية 
لنيل استحقاقات لغتها واستعادة ىوياتها في غتَ ما بلد مثل بنغلاديش وابعزائر وأستًاليا وغتَىا، وسابنت في 

ت في أعمال تلك ابؼنظمات الدولية خاصة في تلك إبهاد عدد من ابؼنظمات الأىلية والوطنية، أو ساعد
 اللغات التي بيتد إرثها عابراً حدود عدد من الدول.

ىذا في الأساس، ولكن مظاىر إبنال تلك اللغات حتى موتها واندثارىا بهب ألا يلُقى على جهة بعينها 
ذه ابعهود الدولية التي ولا فئة بابظها، بل ىي مسؤولية أبفية ودولية وثقافية عامة، ومن ىنا جاءت ى

استعرضنا بعضها في أرجاء العالم لتعيد بؽذه اللغات وىجها، أو توثقها على الأقل إن كانت المحافظة عليها 
أو كان إحياؤىا أمراً غتَ بفكن. وإن بفا يبعث نسمات الأمل في وسط ىذه الكارثة التي صرخ بالتحذير من 

ابؼنظمات يكثر عددىا ويتوافر دعمها ووتزايد جهودىا وتتسع  وقوعها كراوس قبل ثلاثة عقود أمران: أنّ 
أنشطتها، وأنّ اللغة العربية تقع خارج دائرة ىذا ابػطر على الأقل في الأمد ابؼنظور وباعتبار مستوياتها المحكية 

العربية  وابؼكتوبة كلها، لكن ىذا لا يعتٍ التقاعس الفردي ولا ابؼؤسسي ولا الاعتماد على ابغفظ الإبؽي للغة
باعتبارىا لغة القرآن فقد بُوفظ النص القرآني وتذىب اللغة بكل ثقافاتها وتنوعاتها كما ذىبت أو كادت 
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إذا لم إننا " البقاء الثقافيفي مؤسسة ريتشارد غراوندز الرئيس ابؼشارك تذىب بؽجات عربية كثتَة. يقول 
  ."!سيموت شيوخنا وستتتفي لغاتنافنتحرك الآن، 
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